
1-PIECE COATED RIFLE CLEANING RODS - WESTERN POWDERS 27-50
CALIBER 36" 8-32F CLEANING ROD

One piece, coated spring steel cleaning rods push a brush or jag through the
toughest fouling without bending. Dirt and grit won’t cling to the proprietary,
nonembedding coating for extra protection of your prized rifle’s bore. The
machined aluminum handle is slim enough to avoid contact with the stock when
cleaning from the breech, while still comfortable and easy-to-grasp for excellent
control. Bearings at each end of the handle let the rod rotate smoothly to keep
the jag or brush fully in contact with the rifling. Color-coded handles help you
make sure you pick up the correct-caliber rod. Each rod has a soft aluminum
ferrule at the threaded end to help protect the breech or muzzle from damage.

Attributes

Name: WESTERN POWDERS 27-50 CALIBER 36" 8-32F CLEANING ROD
Manufacturer: WESTERN POWDERS
Product no.: 100007974
Mfr. No.: 9180
Caliber: 50 Caliber (.500-.501)
Length: 36
Material: Stainless
Style: Rifle
Delivery weight: 0.476kg
UPC: 658638291804

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitsanleitung für die einteiligen beschichteten Reinigungsstäbe
English: Safety Instruction Guide for 1Piece Coated Rifle Cleaning Rods
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para Varillas de Limpieza de Rifle de 1 Pieza Recubiertas
Français: Guide de Sécurité pour les Tiges de Nettoyage en Acier Inoxydable
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per Aste per Pulizia Rifle Coated 1Piece
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Jednoczęściowych Pokrytych Prętów Czyszczących do Karabinów
Suomi: Turvaohjeet 1Kappaleen Pinnoitetuille Puhdistusvarsille
Svenska: Säkerhetsinstruktionsguide för 1Piece Coated Rifle Cleaning Rods
Český: Bezpečnostní pokyny pro 1Dílné Potažené Tyče na Čištění Pušek



Sicherheitsanleitung für die einteiligen beschichteten
Reinigungsstäbe

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die einteiligen beschichteten Reinigungsstäbe von Western Powders entschieden hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung des
Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch und bewahre es für zukünftige Referenz auf.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Reinigungsstab nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird, nämlich zum
Reinigen von Gewehrläufen.
Überprüfe den Reinigungsstab und seine Komponenten vor der Verwendung. Verwende ihn nicht, wenn Teile
beschädigt oder abgenutzt sind.
Halte den Reinigungsstab außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen, um Unfälle zu
vermeiden.
Bewahre den Reinigungsstab an einem sicheren Ort auf, wenn er nicht verwendet wird, fern von Feuchtigkeit
und extremen Temperaturen.
Sei dir deiner Umgebung bewusst, wenn du den Reinigungsstab verwendest, um Verletzungen für dich oder
andere zu vermeiden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer geeigneten Augenschutz, wenn du dein Gewehr reinigst, um zu verhindern, dass Schmutz in
deine Augen gelangt.
Verwende den Reinigungsstab mit einer kompatiblen Bürste oder einem Jagd, um Beschädigungen des
Gewehrzugs zu vermeiden.
Übe keinen Druck auf den Reinigungsstab aus, wenn er durch den Lauf geführt wird; stoppe und bewerte die
Situation, wenn Widerstand spürbar ist.
Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt, bevor du den Reinigungsstab
verwendest.
Versuche nicht, ein Gewehr zu reinigen, während es nach dem Schießen noch heiß ist; lasse es abkühlen, um
Verbrennungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Vorbereitung:

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist und die Sicherung aktiviert ist.
Wähle den passenden KaliberReinigungsstab für dein Gewehr aus.

Befestigung der Bürste oder Jagd:

Schraube die Bürste oder den Jagd auf das Gewindeende des Reinigungsstabs und achte auf einen
sicheren Sitz.
Verwende die weiche AluminiumFerrule, um das Patronenlager oder den Lauf während der
Befestigung vor Beschädigungen zu schützen.

Reinigungsprozess:

Führe den Reinigungsstab vom Patronenlager aus in den Gewehrlauf ein.
Schiebe den Stab vorsichtig durch den Lauf und lasse ihn aufgrund der Lager im Griff frei rotieren.
Ziehe den Stab wieder heraus und wiederhole den Vorgang nach Bedarf, wobei du sicherstellst, dass
die Bürste oder der Jagd in Kontakt mit den Zügen bleibt.

Nach der Reinigung:

Trenne die Bürste oder den Jagd vom Reinigungsstab, nachdem du fertig bist.
Wische den Reinigungsstab mit einem weichen Tuch ab, um Rückstände zu entfernen.
Bewahre den Reinigungsstab an einem trockenen Ort auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Reinigungsstäbe gemäß den örtlichen Vorschriften.
Recycle Materialien, wo möglich, wie Aluminium und Stahlkomponenten, gemäß deinen lokalen
Recyclingrichtlinien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit, Nutzung oder Produktproblemen konsultiere bitte die Kontaktinformationen, die mit
deiner Produktverpackung bereitgestellt werden.

Wichtiger Hinweis: Diese Anleitung dient dazu, die sichere Verwendung der einteiligen beschichteten
Reinigungsstäbe zu gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und befolge die Anweisungen genau, um Risiken
im Zusammenhang mit der Wartung von Feuerwaffen zu minimieren.
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Safety Instruction Guide for 1Piece Coated Rifle
Cleaning Rods

Introduction
Thank you for choosing the 1Piece Coated Rifle Cleaning Rods by Western Powders. This guide provides essential
safety instructions and guidelines to ensure safe and effective use of the product. Please read this document
carefully and keep it for future reference.

General Safety Guidelines
Ensure that the cleaning rod is used only for its intended purpose, which is to clean rifle barrels.
Always inspect the cleaning rod and its components before use. Do not use if any parts are damaged or worn.
Keep the cleaning rod out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents.
Store the cleaning rod in a safe place when not in use, away from moisture and extreme temperatures.
Be aware of your surroundings when using the cleaning rod to avoid injury to yourself or others.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye protection when cleaning your rifle to prevent debris from entering your eyes.
Use the cleaning rod with a compatible brush or jag to avoid damaging the rifle’s bore.
Do not force the cleaning rod through the barrel; if resistance is felt, stop and assess the situation.
Ensure that the rifle is unloaded and pointed in a safe direction before using the cleaning rod.
Do not attempt to clean a rifle while it is still hot after firing; allow it to cool down to avoid burns.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that the rifle is unloaded and the safety is engaged.
Select the appropriate caliber cleaning rod for your rifle.

Attaching the Brush or Jag:

Screw the brush or jag onto the threaded end of the cleaning rod, ensuring a secure fit.
Use the soft aluminum ferrule to protect the breech or muzzle from damage during attachment.

Cleaning Process:

Insert the cleaning rod into the rifle barrel from the breech end.
Gently push the rod through the barrel, allowing it to rotate freely due to the bearings in the handle.
Pull the rod back out, and repeat the process as necessary, ensuring that the brush or jag remains in
contact with the rifling.

PostCleaning:

After cleaning, detach the brush or jag from the cleaning rod.
Wipe down the cleaning rod with a soft cloth to remove any residue.
Store the cleaning rod in a dry place.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn cleaning rods in accordance with local regulations.
Recycle materials where possible, such as aluminum and steel components, according to your local recycling
guidelines.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety, usage, or product issues, please refer to the contact information provided with
your product packaging.

Important Note: This guide is intended to ensure the safe use of the 1Piece Coated Rifle Cleaning Rods. Always
prioritize safety and follow the instructions closely to minimize risks associated with firearm maintenance.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Varillas de
Limpieza de Rifle de 1 Pieza Recubiertas

Introducción
Gracias por elegir las Varillas de Limpieza de Rifle de 1 Pieza Recubiertas de Western Powders. Esta guía
proporciona instrucciones y pautas de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo del producto.
Por favor, lee este documento con atención y guárdalo para futuras referencias.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la varilla de limpieza se use únicamente para su propósito previsto, que es limpiar cañones
de rifles.
Siempre inspecciona la varilla de limpieza y sus componentes antes de usarla. No la uses si alguna parte
está dañada o desgastada.
Mantén la varilla de limpieza fuera del alcance de niños y personas vulnerables para prevenir accidentes.
Guarda la varilla de limpieza en un lugar seguro cuando no esté en uso, alejada de la humedad y
temperaturas extremas.
Ten en cuenta tu entorno al usar la varilla de limpieza para evitar lesiones a ti mismo o a otros.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa protección ocular adecuada al limpiar tu rifle para evitar que los desechos entren en tus ojos.
Utiliza la varilla de limpieza con un cepillo o jag compatible para evitar dañar el ánima del rifle.
No fuerces la varilla de limpieza a través del cañón; si sientes resistencia, detente y evalúa la situación.
Asegúrate de que el rifle esté descargado y apuntando en una dirección segura antes de usar la varilla de
limpieza.
No intentes limpiar un rifle mientras aún está caliente después de disparar; déjalo enfriar para evitar
quemaduras.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el rifle esté descargado y que el seguro esté activado.
Selecciona la varilla de limpieza del calibre apropiado para tu rifle.

Adjuntar el Cepillo o Jag:

Atornilla el cepillo o jag en el extremo roscado de la varilla de limpieza, asegurando un ajuste seguro.
Usa la férula de aluminio suave para proteger la recámara o el boca del cañón de daños durante la
conexión.

Proceso de Limpieza:

Inserta la varilla de limpieza en el cañón del rifle desde el extremo de la recámara.
Empuja suavemente la varilla a través del cañón, permitiendo que gire libremente gracias a los
rodamientos en el mango.
Retira la varilla y repite el proceso según sea necesario, asegurándote de que el cepillo o jag
mantenga contacto con las estrías.

PostLimpieza:

Después de limpiar, desatornilla el cepillo o jag de la varilla de limpieza.
Limpia la varilla de limpieza con un paño suave para eliminar cualquier residuo.
Guarda la varilla de limpieza en un lugar seco.

Instrucciones de Desecho



Desecha cualquier varilla de limpieza dañada o desgastada de acuerdo con las regulaciones locales.
Recicla los materiales cuando sea posible, como componentes de aluminio y acero, de acuerdo con tus
pautas locales de reciclaje.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad, el uso o problemas con el producto, consulta la información de
contacto proporcionada con el embalaje de tu producto.

Nota Importante: Esta guía está destinada a garantizar el uso seguro de las Varillas de Limpieza de Rifle de 1
Pieza Recubiertas. Siempre prioriza la seguridad y sigue las instrucciones de cerca para minimizar los riesgos
asociados con el mantenimiento de armas de fuego.



Guide de Sécurité pour les Tiges de Nettoyage en
Acier Inoxydable

Introduction
Merci d'avoir choisi les Tiges de Nettoyage en Acier Inoxydable de Western Powders. Ce guide fournit des
instructions et des lignes directrices de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit.
Veuillez lire ce document attentivement et le conserver pour référence future.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que la tige de nettoyage est utilisée uniquement pour son objectif prévu, qui est de nettoyer les
canons de fusil.
Inspectez toujours la tige de nettoyage et ses composants avant utilisation. Ne l'utilisez pas si des pièces sont
endommagées ou usées.
Gardez la tige de nettoyage hors de portée des enfants et des personnes vulnérables pour éviter les
accidents.
Rangez la tige de nettoyage dans un endroit sûr lorsqu'elle n'est pas utilisée, à l'abri de l'humidité et des
températures extrêmes.
Soyez conscient de votre environnement lorsque vous utilisez la tige de nettoyage pour éviter des blessures à
vousmême ou à autrui.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours une protection oculaire appropriée lors du nettoyage de votre fusil pour éviter que des débris
n'entrent dans vos yeux.
Utilisez la tige de nettoyage avec une brosse ou un jag compatible pour éviter d'endommager le canon du
fusil.
Ne forcez pas la tige de nettoyage à travers le canon ; si vous ressentez une résistance, arrêtezvous et
évaluez la situation.
Assurezvous que le fusil est déchargé et pointé dans une direction sûre avant d'utiliser la tige de nettoyage.
Ne tentez pas de nettoyer un fusil alors qu'il est encore chaud après le tir ; laissezle refroidir pour éviter les
brûlures.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Préparation :

Assurezvous que le fusil est déchargé et que la sécurité est engagée.
Sélectionnez la tige de nettoyage de calibre approprié pour votre fusil.

Fixation de la Brosse ou du Jag :

Vissez la brosse ou le jag à l'extrémité filetée de la tige de nettoyage, en vous assurant d'un ajustement
sécurisé.
Utilisez la ferrule en aluminium douce pour protéger la culasse ou le canon des dommages lors de la
fixation.

Processus de Nettoyage :

Insérez la tige de nettoyage dans le canon du fusil par l'extrémité de la culasse.
Poussez doucement la tige à travers le canon, en lui permettant de tourner librement grâce aux
roulements dans la poignée.
Retirez la tige et répétez le processus si nécessaire, en vous assurant que la brosse ou le jag reste en
contact avec le rayage.

PostNettoyage :

Après le nettoyage, détachez la brosse ou le jag de la tige de nettoyage.
Essuyez la tige de nettoyage avec un chiffon doux pour enlever tout résidu.
Rangez la tige de nettoyage dans un endroit sec.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de toute tige de nettoyage endommagée ou usée conformément aux réglementations locales.
Recyclez les matériaux lorsque cela est possible, tels que les composants en aluminium et en acier, selon vos
directives de recyclage locales.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité, l'utilisation ou les problèmes de produit, veuillez vous référer aux
informations de contact fournies avec l'emballage de votre produit.

Remarque Importante : Ce guide est destiné à garantir l'utilisation sûre des Tiges de Nettoyage en Acier
Inoxydable. Priorisez toujours la sécurité et suivez les instructions de près pour minimiser les risques associés à
l'entretien des armes à feu.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per Aste per Pulizia
Rifle Coated 1Piece

Introduzione
Grazie per aver scelto le Aste per Pulizia Rifle Coated 1Piece di Western Powders. Questa guida fornisce istruzioni e
linee guida di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere
attentamente questo documento e di conservarlo per riferimenti futuri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che l'asta di pulizia sia utilizzata solo per il suo scopo previsto, ovvero per pulire i fucili.
Controlla sempre l'asta di pulizia e i suoi componenti prima dell'uso. Non utilizzare se qualche parte è
danneggiata o usurata.
Tieni l'asta di pulizia fuori dalla portata di bambini e persone vulnerabili per prevenire incidenti.
Conserva l'asta di pulizia in un luogo sicuro quando non è in uso, lontano da umidità e temperature estreme.
Fai attenzione all'ambiente circostante quando utilizzi l'asta di pulizia per evitare infortuni a te stesso o ad altri.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Indossa sempre una protezione per gli occhi appropriata durante la pulizia del tuo fucile per prevenire che
detriti entrino negli occhi.
Utilizza l'asta di pulizia con una spazzola o un jag compatibile per evitare di danneggiare il canna del fucile.
Non forzare l'asta di pulizia attraverso il canna; se senti resistenza, fermati e valuta la situazione.
Assicurati che il fucile sia scarico e puntato in una direzione sicura prima di utilizzare l'asta di pulizia.
Non tentare di pulire un fucile mentre è ancora caldo dopo il tiro; lascialo raffreddare per evitare scottature.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che il fucile sia scarico e che la sicura sia inserita.
Seleziona l'asta di pulizia del calibro appropriato per il tuo fucile.

Attacco della Spazzola o del Jag:

Avvita la spazzola o il jag all'estremità filettata dell'asta di pulizia, assicurandoti di avere un fissaggio
sicuro.
Utilizza il ferulo in alluminio morbido per proteggere la culatta o la volata da danni durante l'attacco.

Processo di Pulizia:

Inserisci l'asta di pulizia nel canna del fucile dall'estremità della culatta.
Spingi delicatamente l'asta attraverso il canna, permettendole di ruotare liberamente grazie ai cuscinetti
nel manico.
Tira indietro l'asta e ripeti il processo se necessario, assicurandoti che la spazzola o il jag rimangano a
contatto con le rigature.

PostPulizia:

Dopo la pulizia, stacca la spazzola o il jag dall'asta di pulizia.
Pulisci l'asta di pulizia con un panno morbido per rimuovere eventuali residui.
Conserva l'asta di pulizia in un luogo asciutto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali aste di pulizia danneggiate o usurate in conformità con le normative locali.
Ricicla i materiali quando possibile, come i componenti in alluminio e acciaio, secondo le linee guida locali sul
riciclaggio.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza, l'uso o problemi con il prodotto, si prega di consultare le
informazioni di contatto fornite con l'imballaggio del prodotto.

Nota Importante: Questa guida è destinata a garantire l'uso sicuro delle Aste per Pulizia Rifle Coated 1Piece. Dai
sempre priorità alla sicurezza e segui attentamente le istruzioni per minimizzare i rischi associati alla manutenzione
delle armi da fuoco.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Jednoczęściowych
Pokrytych Prętów Czyszczących do Karabinów

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór jednoczęściowych pokrytych prętów czyszczących do karabinów od Western Powders.
Niniejsza instrukcja zawiera istotne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa oraz zasady użytkowania, aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu. Prosimy o uważne przeczytanie tego dokumentu i zachowanie go na
przyszłość.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że pręt czyszczący jest używany wyłącznie do jego zamierzonego celu, którym jest czyszczenie
luf karabinowych.
Zawsze sprawdzaj pręt czyszczący i jego elementy przed użyciem. Nie używaj, jeśli jakiekolwiek części są
uszkodzone lub zużyte.
Przechowuj pręt czyszczący z dala od dzieci i osób wrażliwych, aby zapobiec wypadkom.
Przechowuj pręt czyszczący w bezpiecznym miejscu, gdy nie jest używany, z dala od wilgoci i ekstremalnych
temperatur.
Bądź świadomy swojego otoczenia podczas używania pręta czyszczącego, aby uniknąć obrażeń dla siebie
lub innych.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze noś odpowiednią ochronę oczu podczas czyszczenia karabinu, aby zapobiec dostaniu się
zanieczyszczeń do oczu.
Używaj pręta czyszczącego z kompatybilną szczotką lub końcówką, aby uniknąć uszkodzenia lufy karabinu.
Nie wymuszaj pręta czyszczącego przez lufę; jeśli poczujesz opór, zatrzymaj się i oceń sytuację.
Upewnij się, że karabin jest rozładowany i skierowany w bezpiecznym kierunku przed użyciem pręta
czyszczącego.
Nie próbuj czyścić karabinu, gdy jest jeszcze gorący po strzelaniu; pozwól mu ostygnąć, aby uniknąć
poparzeń.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że karabin jest rozładowany, a zabezpieczenie jest włączone.
Wybierz odpowiedni kaliber pręta czyszczącego do swojego karabinu.

Montaż Szczotki lub Końcówki:

Przykręć szczotkę lub końcówkę do gwintowanego końca pręta czyszczącego, upewniając się o
pewnym dopasowaniu.
Użyj miękkiej aluminiowej tulei, aby chronić komorę lub wylot przed uszkodzeniem podczas montażu.

Proces Czyszczenia:

Włóż pręt czyszczący do lufy karabinu od strony komory.
Delikatnie przesuwaj pręt przez lufę, pozwalając mu swobodnie się obracać dzięki łożyskom w
uchwycie.
Wyciągnij pręt z powrotem, powtarzając proces w razie potrzeby, upewniając się, że szczotka lub
końcówka pozostają w kontakcie z bruzdami.

Po Czyszczeniu:

Po czyszczeniu odkręć szczotkę lub końcówkę z pręta czyszczącego.
Wyczyść pręt czyszczący miękką szmatką, aby usunąć wszelkie resztki.
Przechowuj pręt czyszczący w suchym miejscu.



Instrukcje Dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte pręty czyszczące zgodnie z lokalnymi przepisami.
Recykluj materiały, gdzie to możliwe, takie jak komponenty aluminiowe i stalowe, zgodnie z lokalnymi
wytycznymi dotyczącymi recyklingu.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa, użytkowania lub problemów z produktem, prosimy
o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi dostarczonymi z opakowaniem produktu.

Ważna Uwagi: Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania jednoczęściowych pokrytych
prętów czyszczących do karabinów. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i ściśle przestrzegaj instrukcji, aby
zminimalizować ryzyko związane z konserwacją broni palnej.
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Turvaohjeet 1Kappaleen Pinnoitetuille
Puhdistusvarsille

Johdanto
Kiitos, että valitsit Western Powdersin 1kappaleen pinnoitetut puhdistusvarsit. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvaohjeita ja suuntaviivoja tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä asiakirja huolellisesti ja säilytä
se tulevaa käyttöä varten.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että puhdistusvartta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, eli kiväärin piippujen
puhdistamiseen.
Tarkista aina puhdistusvarsi ja sen osat ennen käyttöä. Älä käytä, jos osat ovat vaurioituneet tai kuluneet.
Pidä puhdistusvarsi lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa onnettomuuksien estämiseksi.
Säilytä puhdistusvarsi turvallisessa paikassa, kun sitä ei käytetä, poissa kosteudesta ja äärimmäisistä
lämpötiloista.
Ole tietoinen ympäristöstäsi puhdistusvartta käyttäessäsi, jotta voit välttää loukkaantumisia itsellesi tai muille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä aina sopivia silmäsuojia puhdistaessasi kivääriäsi estääksesi roskien pääsyn silmiisi.
Käytä puhdistusvartta yhteensopivan harjan tai jagin kanssa estääksesi kiväärin piipun vaurioitumisen.
Älä pakota puhdistusvartta piipun läpi; jos tunnet vastusta, lopeta ja arvioi tilanne.
Varmista, että kivääri on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan ennen puhdistusvarren käyttöä.
Älä yritä puhdistaa kivääriä, kun se on vielä kuuma laukaisun jälkeen; anna sen jäähtyä palovammojen
välttämiseksi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että kivääri on tyhjennetty ja turvamekanismi on päällä.
Valitse oikean kaliiperin puhdistusvarsi kiväärillesi.

Harjan tai Jagin Kiinnittäminen:

Kierrä harja tai jagi puhdistusvarren kierrettyyn päähän varmistaen, että se on tiukasti kiinni.
Käytä pehmeää alumiiniferrulia suojataksesi tukin tai suun vaurioilta kiinnittämisen aikana.

Puhdistusprosessi:

Aseta puhdistusvarsi kiväärin piippuun tukin puolelta.
Työnnä vartta varovasti piipun läpi, jolloin se voi pyöriä vapaasti kahvan laakereiden ansiosta.
Vedä varsi takaisin ulos ja toista prosessi tarvittaessa varmistaen, että harja tai jagi pysyy
kosketuksessa riflaamisen kanssa.

Puhdistuksen Jälkeen:

Puhdistamisen jälkeen irrota harja tai jagi puhdistusvarresta.
Pyyhi puhdistusvarsi pehmeällä kankaalla, jotta saat poistettua mahdolliset jäämät.
Säilytä puhdistusvarsi kuivassa paikassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet puhdistusvarret paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Kierrätä materiaaleja, kuten alumiinia ja teräskomponentteja, paikallisten kierrätysohjeiden mukaan.

Lisätietoja Tukea Varten



Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta, käytöstä tai tuotteeseen liittyvistä asioista, viittaa tuotepakkauksessa
annettuihin yhteystietoihin.

Tärkeä Huomautus: Tämä opas on tarkoitettu varmistamaan 1kappaleen pinnoitettujen puhdistusvarsien turvallinen
käyttö. Aina on tärkeää priorisoida turvallisuus ja noudattaa ohjeita tarkasti, jotta vähennetään riskejä, jotka liittyvät
aseiden huoltoon.
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Säkerhetsinstruktionsguide för 1Piece Coated Rifle
Cleaning Rods

Introduktion
Tack för att du valt 1Piece Coated Rifle Cleaning Rods från Western Powders. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten. Vänligen läs detta
dokument noggrant och spara det för framtida referens.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att rengöringsstången endast används för sitt avsedda syfte, vilket är att rengöra gevärspipor.
Inspektera alltid rengöringsstången och dess komponenter före användning. Använd inte om några delar är
skadade eller slitna.
Håll rengöringsstången utom räckhåll för barn och sårbara individer för att förhindra olyckor.
Förvara rengöringsstången på en säker plats när den inte används, borta från fukt och extrema temperaturer.
Var medveten om din omgivning när du använder rengöringsstången för att undvika skador på dig själv eller
andra.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämplig ögonskydd när du rengör ditt gevär för att förhindra att skräp kommer in i ögonen.
Använd rengöringsstången med en kompatibel borste eller jag för att undvika skador på gevärets lopp.
Tvinga inte rengöringsstången genom pipan; om du känner motstånd, stanna och bedöm situationen.
Se till att geväret är oladdat och pekar i en säker riktning innan du använder rengöringsstången.
Försök inte att rengöra ett gevär medan det fortfarande är varmt efter avfyrning; låt det svalna för att undvika
brännskador.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att geväret är oladdat och säkerheten är påslagen.
Välj den lämpliga kaliber rengöringsstången för ditt gevär.

Fästa borsten eller jag:

Skruva fast borsten eller jag på den gängade änden av rengöringsstången, och se till att den sitter
ordentligt.
Använd den mjuka aluminiumferrulen för att skydda slutstycket eller mynningen från skador vid
montering.

Rengöringsprocess:

Sätt in rengöringsstången i gevärspipan från slutstycket.
Tryck försiktigt på stången genom pipan, så att den kan rotera fritt tack vare lagren i handtaget.
Dra tillbaka stången och upprepa processen vid behov, och se till att borsten eller jag är i kontakt med
räfflingen.

Efter rengöring:

Efter rengöring, ta bort borsten eller jag från rengöringsstången.
Torka av rengöringsstången med en mjuk trasa för att ta bort eventuell rester.
Förvara rengöringsstången på en torr plats.

Avfallshanteringsinstruktioner



Kassera eventuella skadade eller slitna rengöringsstänger i enlighet med lokala föreskrifter.
Återvinn material där det är möjligt, såsom aluminium och stålkomponenter, enligt dina lokala
återvinningsriktlinjer.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor angående säkerhet, användning eller produktproblem, vänligen hänvisa till
kontaktinformationen som finns med din produktförpackning.

Viktig notis: Denna guide är avsedd att säkerställa säker användning av 1Piece Coated Rifle Cleaning Rods.
Prioritera alltid säkerhet och följ instruktionerna noggrant för att minimera riskerna som är förknippade med underhåll
av skjutvapen.
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Bezpečnostní pokyny pro 1Dílné Potažené Tyče na
Čištění Pušek

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 1dílné potažené tyče na čištění pušek od společnosti Western Powders. Tento průvodce
poskytuje základní bezpečnostní pokyny a pokyny pro zajištění bezpečného a efektivního používání produktu. Před
použitím si prosím důkladně přečtěte tento dokument a uchovejte ho pro budoucí potřebu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že tyč na čištění je používána pouze k jejímu zamýšlenému účelu, což je čištění hlavní pušky.
Vždy zkontrolujte tyč na čištění a její komponenty před použitím. Nepoužívejte, pokud jsou některé části
poškozené nebo opotřebované.
Držte tyč na čištění mimo dosah dětí a zranitelných osob, abyste předešli nehodám.
Skladujte tyč na čištění na bezpečném místě, když ji nepoužíváte, mimo vlhkost a extrémní teploty.
Buďte si vědomi svého okolí při používání tyče na čištění, abyste se vyhnuli zranění sebe nebo ostatních.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy noste vhodnou ochranu očí při čištění vaší pušky, abyste zabránili vniknutí nečistot do očí.
Používejte tyč na čištění s kompatibilním kartáčem nebo jagem, abyste předešli poškození hlavně pušky.
Nepokoušejte se protlačit tyč na čištění hlavní; pokud cítíte odpor, zastavte se a zhodnoťte situaci.
Ujistěte se, že je puška vybitá a namířená bezpečným směrem před použitím tyče na čištění.
Nepokoušejte se čistit pušku, když je ještě horká po výstřelu; nechte ji vychladnout, abyste se vyhnuli
popáleninám.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je puška vybitá a pojistka je zapnutá.
Vyberte tyč na čištění vhodného kalibru pro vaši pušku.

Připojení kartáče nebo jaga:

Šroubujte kartáč nebo jag na závitový konec tyče na čištění, ujistěte se, že je pevně připevněn.
Použijte měkkou hliníkovou objímku, abyste chránili závěr nebo ústí před poškozením během připojení.

Proces čištění:

Vložte tyč na čištění do hlavně pušky od závěru.
Jemně zatlačte tyč skrz hlaveň, což umožní, aby se volně otáčela díky ložiskům v rukojeti.
Vytáhněte tyč zpět ven a opakujte proces podle potřeby, ujistěte se, že kartáč nebo jag zůstává v
kontaktu s drážkováním.

Po čištění:

Po čištění odšroubujte kartáč nebo jag z tyče na čištění.
Otřete tyč na čištění měkkým hadříkem, abyste odstranili jakékoliv zbytky.
Skladujte tyč na čištění na suchém místě.

Pokyny pro likvidaci
Zbavte se jakýchkoli poškozených nebo opotřebovaných tyčí na čištění v souladu s místními předpisy.
Recyklujte materiály, kde je to možné, jako jsou hliníkové a ocelové komponenty, podle místních recyklačních
pokynů.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti, použití nebo problémů s produktem se prosím obraťte na kontaktní
informace uvedené na obalu produktu.

Důležitá poznámka: Tento průvodce je určen k zajištění bezpečného používání 1dílných potažených tyčí na čištění
pušek. Vždy upřednostňujte bezpečnost a pečlivě dodržujte pokyny, abyste minimalizovali rizika spojená s údržbou
střelných zbraní.


